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letti singoli e trasformabili

single and transformable beds

camas individuales y transformables

einzelbetten und verwandlungsmodelle

lits simples et transformables

односпальные и раскладные кровати 

单人床和可转换床



Un catalogo dedicato alle proposte di arredo Flou per le camere singole, le camere degli ospiti e 
per risolvere al meglio ogni problema di spazio.
Letti singoli pratici e di facile manutenzione che riflettono una visione moderna e contemporanea 
dell’abitare e poltrone/divani trasformabili per disporre rapidamente di uno o due letti aggiuntivi 
pronti all’uso, all’insegna del codice di eleganza e di comfort di tutti i prodotti Flou.

A catalogue dedicated to Flou's furnishing proposals for single rooms, guest rooms and for sol-
ving any space problem in the best possible way. Practical and easy-care single beds that reflect 
a modern and contemporary vision of living, and convertible armchairs/sofas to quickly have one 
or two additional beds ready for use, in keeping with the code of elegance and comfort of all Flou 
products.

Un catálogo dedicado a las propuestas de decoración Flou para habitaciones individuales, habi-
taciones de huéspedes y para resolver de la mejor manera posible cualquier problema de espacio. 
Camas individuales prácticas y fáciles de cuidar que reflejan una visión moderna y contemporánea 
de la vida, y sillones/sofás convertibles para disponer rápidamente de una o dos camas adicionales 
listas para usar, siguiendo el código de elegancia y confort de todos los productos Flou.

Ein Katalog, der den Einrichtungsvorschlägen von Flou für Einzelzimmer, Gästezimmer und für die 
optimale Lösung aller Raumprobleme gewidmet ist.
Praktische und pflegeleichte Einzelbetten, die eine moderne und zeitgemäße Vision des Wohnens 
widerspiegeln, und umbaubare Sessel/Sofas, um schnell ein oder zwei zusätzliche Betten zur 
Verfügung zu haben, ganz im Sinne der Eleganz und des Komforts aller Flou-Produkte.

Un catalogue dédié aux propositions d'aménagement de Flou pour les chambres individuelles, les 
chambres d'hôtes et pour résoudre au mieux chaque problème d'espace. 
Des lits simples pratiques et faciles à entretenir qui reflètent une vision moderne et contemporaine 
de l'habitat, et des fauteuils/canapés convertibles pour disposer rapidement d'un ou deux lits sup-
plémentaires, dans le respect du code d'élégance et de confort de tous les produits Flou.

Каталог, посвященный предложениям Flou по меблировке отдельных комнат, гостевых комнат 
и решению любых проблем с пространством наилучшим образом. Практичные и простые в 
уходе односпальные кровати, отражающие современный взгляд на жизнь, и трансформируемые 
кресла/диваны, позволяющие быстро получить одно или два дополнительных спальных места, в 
соответствии с кодом элегантности и комфорта, присущим всей продукции Flou.

这是一本专门介绍 Flou 为单人房、客房和以最佳方式解决任何空间问题而提供的家具建议的目
录。 实用且易于打理的单人床体现了现代和当代的生活理念，而可转换扶手椅/沙发则可迅速多
出一张或两张床，与所有 Flou 产品的优雅和舒适准则保持一致。
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Letto singolo versatile che nasconde sotto la base un secondo letto 
di servizio o un capiente vano contenitore.

A versatile single bed with a spare bed or a storage container hidden 
in the base.

Cama individual versátil que debajo de la base oculta una segunda 
cama o un amplio espacio de almacenamiento.

Vielseitiges Einzelbett, das unter dem Gestell ein zweites Bett oder 
einen geräumigen Bettkasten versteckt.

Lit simple polyvalent qui dissimule sous sa base un deuxième lit de 
service ou un vaste compartiment de rangement.

Универсальная односпальная кровать, под чьим основанием 
прячется вторая дополнительная кровать или вместительный 
контейнер.

这款多功能单人床在其底座下掩藏着第二张床垫或一个大容量储
物箱。

BISS
DESIGN PINUCCIO BORGONOVO

6 7



8 9



Biss è un vero passe-partout e può accogliere sotto la 
base un secondo letto estraibile. 
Perfetto per la camera dei ragazzi o per ospitare in 
ogni momento gli amici.

Biss is a true passe-partout and can accommodate a 
second pull-out bed under the base. 
Perfect for the kids' room or for hosting friends at any 
time.

biss, design p.borgonovo, pablo 852 - raso 9702 

victoria, design e.garbin, t019 

filo rosso, design s.bigi
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biss, design p.borgonovo, calvin 929, scott 773 

Nella versione con contenitore salva spazio, Biss offre 
un vero guardaroba in più per riporre biancheria e 
accessori.

In the space-saving storage version, Biss offers a real 
extra wardrobe for storing linens and accessories.
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Numerose le possibili configurazioni di Biss: con o senza testata o 
pediera - entrambe disponibili in due altezze - con sponde laterali 
sagomate o con schienale intero, per un letto che diventa anche un 
elegante e comodo divano.

There are numerous possible configurations of Biss: with or without 
headboard or footboard - both available in two heights - with shaped 
side rails or with a full back, for a bed that also becomes an elegant 
and comfortable sofa.
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BISS
DESIGN PINUCCIO BORGONOVO

Biss è un letto singolo versatile disponibile in due 
versioni: base con contenitore salvaspazio oppure base 
con apertura laterale per alloggiare un secondo letto a 
scomparsa. Nella prima il letto è dotato di base conte-
nitore con apertura laterale (destra o sinistra secondo 
esigenza). Nella seconda la base del letto ha uno dei 
lati apribile (destro o sinistro secondo esigenza), per 
ospitare il secondo letto. Quest’ultimo, privo di testa-
ta, è dotato di ruote che ne facilitano l’estrazione. Può 
essere sollevato da terra grazie a un meccanismo con 
pistoni, oppure restare a livello terra (non sollevabile). 
Biss accoglie un piano di riposo a doghe regolabili e 
rivestimenti in tessuto o pelle sfoderabili grazie al 
Velcro. Schienali disponibili nelle versioni: alto, basso 
o sagomato (destro o sinistro).

Biss is a versatile single bed available in two versions: 
base with storage (opening on the right or on the left) 
and base with one side which can be opened and used 
to contain the second bed (without headboard). This 
second bed has wheels and can be either raised thanks 
to a gas piston mechanism or remain at floor level 
(version without mechanism). The mattress support 
has slats with rigidity adjustment. All the covers 
in fabric or leather are removable thanks to velcro 
fastening. Backrests are also available: high, low or 
shaped (right or left).

Biss es una cama individual disponible en dos versio-
nes: base con contenedor y base con abertura lateral 
que permite alojar una segunda cama. En la primera 
versión la cama dispone de una base contenedor 

con abertura lateral (abertura a la derecha o a la 
izquierda). En la segunda la base tiene uno de los 
dos lados con tapa que permite alojar una segunda 
cama (sin cabecera). Esta segunda cama tiene ruedas 
que facilítan su extracción y está disponible en las 
variantes elevable del suelo gracias a un mecánismo a 
pistón o a nivel del suelo (sin mecanismo). Biss dispone 
de un somier de lamas fijas con regulación de dureza y 
revestimientos en tejido o piel desenfundables gracias 
al velcro. Se pueden completar con respaldos altos, 
bajos o asimétricos (lado izquierdo y derecho).

Biss ist ein Einzelbett in zwei Versionen erhältlich: Ba-
sis mit Bettkasten (mit seitlicher Öffnung: rechts oder 
links) und Basis die an der Seite geöffnet werden kann, 
damit das zweite und versenkbare Bett herausgezogen 
werden kann. Das letztgenannte ist ohne Kopfteil, hat 
aber Räder, um das Herauszuziehen zu erleichtern und 
steht in den folgenden Varianten zur Verfügung: vom 
Boden anhebbar, dank eines mit Kolben arbeitenden 
Mechanismus, oder auf Bodenniveau, nicht anhebbar. 
Zerlegbares Gestell, feste Federleisten mit Härteregu-
lierung. Abziehbare Bezüge aus Stoff oder Leder mit 
Klettverschluss. Rückenlehnen sind auch erhältlich: 
hoch, niedrig oder geschwungen (rechts oder links).

Biss est un lit à une place disponible en deux versions: 
sommier à coffre (ouverture à droite ou à gauche) ou 
avec ouverture latérale pour ranger le deuxième lit 
(sans tête de lit). Ce deuxième lit est muni de roulettes 
et il peut être levé grâce à un mécanisme à pistons ou 
rester au niveau du sol (version non relevable). Le som-

mier est à lattes fixes réglables. Le revêtement en tissu 
ou cuir est déhoussable grâce au velcro. Les dossiers 
sont disponibles aussi: hauts, bas, façonnés (droite ou 
gauche).

Biss – это многофункциональная односпальная 
кровать, доступная в двух вариантах: с компактным 
контейнером или со вторым выдвижным спальным 
местом. Первый вариант- с контейнером для 
хранения белья, открывающийся сбоку (справа/
слева). Во втором варианте, в основание кровати 
устанавливается второе спальное место: без 
изголовья с колесиками, с помощью которых 
выкатывается из- под основной кровати сбоку 
(справа/слева). Вторая кровать поднимается на 
газ-лифтах или остается на уровне пола (опция без 
поршневого механизма). Кровать Biss имеет реечную 
базу с регуляторами жесткости. Чехлы из ткани или 
кожи легко снимаются. Боковая панель может быть: 
высокой, низкой или фигурной (справа/ слева).

Biss是一款多功能单人床，有两种版本：底座带节省空
间的容器或带侧开口的底座，可容纳第二张折叠床。首
先，床具有带侧开口的容器底座（根据需要在右或在
左）。第二，床的底部有一个侧面可以打开（根据需要
在右或在左），以容纳第二个床。后者没有床头板，配备
有便于提取的轮子。 在活塞器的带动下，它可以从地
面抬起，或者它可以与地面持平（不可升降）。由于魔
术贴的使用，Biss可容纳一个带有可调节板条的置物台
以及可选用布艺和皮革的可拆卸织物。可提供以下型
号的靠背：高椅背，低椅背或定型椅背（右侧或左侧）。
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Spaziosi e accoglienti la poltrona e il divano Céline offrono con un 
semplice gesto il comfort di un vero letto.

Spacious and cosy, the Céline armchair and sofa offer the comfort 
of a real bed at the touch of a button.

Espaciosos y acogedores, el sillón y el sofá Céline ofrecen la como-
didad de una cama de verdad con sólo pulsar un botón.

Die Sessel und Sofas von Céline sind geräumig und gemütlich und 
bieten auf Knopfdruck den Komfort eines echten Bettes.

Spacieux et douillets, le fauteuil et le canapé Céline offrent le con-
fort d'un vrai lit sur simple pression d'un bouton.

Просторные и уютные кресло и диван Céline предлагают комфорт 
настоящей кровати одним нажатием кнопки.

宽敞舒适的 Céline 扶手椅和沙发只需轻轻一按，就能提供真正的
床的舒适感。

CÉLINE
DESIGN RICCARDO GIOVANETTI
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céline, design r.giovanetti, seattle 561 

Raffinato e accogliente, il due posti Céline risolve con 
disinvoltura ogni problema di spazio e di ospitalità con 
un occhio di riguardo al design.

Elegant and welcoming, the two-seater sofa Céline 
intelligently resolves every problem of space and hospi-
tality with more than a passing glance at design.
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céline, design r.giovanetti, pelle 495 
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Perfetta per completare un living, uno studio o un 
angolo di privato relax, la poltrona Céline è sempre 
pronta a trasformarsi in un confortevole letto per i 
tuoi ospiti.

Perfect for a living room, a studio or a private corner 
for relaxation, the armchair Céline is always ready to 
convert to a comfortable bed for guests.

26 27



Céline, dalla seduta spaziosa ed accogliente, può essere 
una poltrona chaise-longue che aprendosi diventa 
un letto singolo (dimensioni 90 x 200 cm), oppure 
un ampio divanetto che aprendosi diventa un letto 
matrimoniale (dimensioni 160 x 200 cm). Entrambi 
totalmente sfoderabili, si possono rivestire in tessuto. 
Il rivestimento può essere in tinta unita oppure in due 
colori e due varianti: per l’esterno dello schienale e le 
parti laterali del basco; per l’interno dello schienale e 
la parte superiore del basco. Entrambi i modelli accol-
gono materassi Memoform o Special che, in funzione 
dell’uso, si piegano, si sovrappongono o si distendono 
sulla struttura a doghe munita di rotelle, facilmente 
estraibile, quando occorre trasformare la poltrona in 
letto singolo e il divanetto in letto matrimoniale.

Céline, roomy, deep and cozy, is an armchair–chaise 
longue that can be rapidly transformed into a comfort-
able single bed (mattress size 90x200 cm.) or a large 
sofa that can be rapidly transformed into a double bed 
(mattress size 160x200 cm.). Both versions are avail-
able with a completely removable fabric cover. The 
cover can be in one colour or in a choice of two colours 
of the same fabric: one for the external cover of the 
backrest and the sides of the seat cover, the other for 
the internal part of the backrest and the upper part 
of the seat cover. Both versions can be fitted with a 
Memoform or Special mattress that folds and unfolds 
on the pull - out fixed slats frame fitted with wheels 
when you need to transform the armchair into a single 
bed and the small sofa into a double bed.

Céline con asiento profundo y extremamente acogedor, 
puede ser un sillón-chaise longue que se transforma en 
pocos movimientos en una cama individual (colchón 

cm. 90x200) o un amplio sofá que se transforma en 
una cama de matrimonio (colchón cm. 160x200). El 
revestimiento de ambos modelos, enteramente desen-
fundable, está realizado en los tejidos de la colección 
Flou y puede ser en una sola variante de color o en dos 
variantes de color de la misma tela: una para la parte 
exterior del respaldo y las partes laterales de la funda 
de asiento, otra para la parte interior del respaldo y la 
parte superior de la funda de asiento. Ambos modelos 
están dotados de colchón Memoform o Special que se 
doblan y se desdoblan sobre la estructura con somier 
de lamas, que se abre frontalmente gracias a ruedas.

Céline, gross, tief, extrem einladend, verwandelt sich 
als Sessel in ein bequemes Einzelbett (Matratzemasse 
90x200 cm) oder als Sofa in ein Ehebett (Matratze-
masse 160x200 cm). Beide sind mit abziehbarem Stoff 
bezogen. Der Bezug des Sessels und des Sofas kann in 
einer Farbe oder in zwei Farbvarianten des gleichen 
Stoffes gefertigt werden: einer für die Aussenseite der 
Rückenlehne und die Seitenteile des Sitzes, einer für 
die Innenseite der Rückenlehne und den oberen Teil des 
Sitzes. Für beide Modelle sind Memoform oder Special 
Matratzen erhältlich, die auf einer Lattenstruktur mit 
Rollen ausgeklappt werden können. Diese Struktur 
kann leicht herausgezogen werden, um den Sessel 
in ein Einzelbett und das Sofa in ein Doppelbett zu 
verwandeln.

Céline, ample et très accueillant,est un fauteuil 
chaise-longue, qui se transforme en peu de gestes en un 
confortable lit à une place (matelas cm. 90x200) ou un 
ample canapé qui se transforme en un confortable lit à 
deux places (matelas cm. 160x200). Les deux peuvent 
être revêtus de tissu déhoussable. Le revêtement peut 

être réalisé en un seul tissu ou en deux variantes de 
couleur d’un même tissu: l’une pour le revêtement 
extérieur du dossier et les parties latérales de la housse 
d’assise, l’autre pour le revêtement intérieur du dos-
sier et la partie supérieure de la housse d’assise. Les 
deux modèles peuvent avoir des matelas Memoform ou 
Special qui, en fonction de l’utilisation, se plient, se 
superposent ou se détendent sur la structure à lattes 
fournie de roulettes, facilement extractible, quand il 
est nécessaire de transformer le fauteuil en lit à une 
place et le petit canapé en lit à deux places.

Модель Céline с просторным и удобным сиденьем 
доступна в варианте кресла-кровати со спальным 
местом 90 х 200 см, или в варианте дивана размером 
160 х 200 см. Чехлы съемные. Чехол может быть 
однотонный или двухцветный: один- для внешней 
стороны спинки, другой- для внутренней и чехла 
матраса. В обоих моделях можно использовать 
матрасы Memoform или Special, которые 
складываются друг на друга или расстилаются 
на реечном каркасе. Каркас на колесиках, легко 
раскладывается в односпальную или двуспальную 
кровати.

Céline 分两种设计:一种是可变出单人床的沙发
椅 (90X200 cm)， 另一种是可变成双人床的沙发 
(160x200 cm)。 这两种款式都搭配了可完全拆卸的
布艺外罩。沙发外罩可选用纯色或双色，并有两种款
式：一种是椅背外侧和贝雷两侧；另一种是椅背内侧和
贝雷上部。两款都可容纳 Memoform 或Special床
垫，这两种床垫在使用中可以折叠、重合或展开放在固
定板条上面，无论是将扶手椅变成单人床还是将小沙发
变成双人床，拉拽都十分简便。

CÉLINE
DESIGN RICCARDO GIOVANETTI
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DILETTO
DESIGN PINUCCIO BORGONOVO

Un divano/letto attuale, che abbandona le forme rigide e geometri-
che a favore di linee più morbide e sinuose.

A modern sofa/bed, that abandons rigid and geometric shapes in 
favour of softer and more sinuous lines.

Un sofá cama actual, que abandona las formas rígidas y geométri-
cas en favor de líneas más suaves y sinuosas.

Ein modernes Schlafsofa, das die starren, geometrischen Formen 
zugunsten weicherer, geschwungener Linien aufgibt.

Un canapé-lit actuel, qui abandonne les formes rigides et géométri-
ques au profit de lignes plus douces et sinueuses.

Современный диван-кровать, который отказывается от жестких 
геометрических форм в пользу более мягких и изящных линий.

现代沙发/床摒弃了僵硬的几何形状，转而采用更柔和、更曲折的
线条。
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Diletto nasce con un’attenzione speciale al benessere e 
al comfort anche nella sua versione divano: gli schienali 
regolabili offrono diverse inclinazioni per il relax duran-
te il giorno e, una volta sollevati, lasciano spazio a un 
comodo letto pronto per la notte.

Diletto was created with a special focus on well-being 
and comfort even in its sofa version: the adjustable 
backrests offer different inclinations for relaxation du-
ring the day and, once raised, leave room for a comfor-
table bed ready for the night.

Diletto se ha creado prestando especial atención al bie-
nestar y al confort también en su versión sofá: los re-
spaldos regulables ofrecen distintas inclinaciones para 
relajarse durante el día y, una vez levantados, dejan 
espacio para una cómoda cama preparada para la no-
che.

Diletto wurde mit besonderem Augenmerk auf das 
Wohlbefinden und den Komfort auch in der Sofaversion 

entwickelt: Die verstellbaren Rückenlehnen bieten ver-
schiedene Neigungen für die Entspannung am Tag und 
lassen, einmal hochgeklappt, Platz für ein bequemes 
Bett für die Nacht.

Diletto a été créé en mettant l'accent sur le bien-être et 
le confort, y compris dans sa version canapé : les dos-
siers réglables offrent différentes inclinaisons pour se 
détendre pendant la journée et, une fois relevés, laissent 
la place à un lit confortable pour la nuit.

Diletto создан с особым вниманием к комфорту и 
удобству даже в версии дивана: регулируемые спинки 
предлагают различные углы наклона для отдыха в 
течение дня, а после подъема освобождают место для 
удобной кровати, готовой к ночлегу.

Diletto 沙發的設計特別著重於健康與舒適：可調整的
靠背提供不同的傾斜角度，讓您在白天可以放鬆，而一
旦升起後，則可為您留出舒適的空間，讓您在晚上可以
睡在舒適的床上。

diletto, design p.borgonovo, saint barth 849

linosa 882 - raso 9629 - soffio 676

chiaro di luna, design i.viscardi, t010
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Diletto è anche “doppio letto”: in questa versione 
la seduta è più alta e permette di alloggiare sotto la 
base un secondo letto estraibile e sollevabile. 
Massimo comfort e massima praticità.

Diletto is also “double bed”: in this version the seat is 
higher and allows a second pull-out and lift-up bed to 
be placed under the base. 
Maximum comfort and maximum practicality.

Diletto también es «cama doble»: en esta versión, el 
asiento es más alto y permite colocar una segunda 
cama extraíble y elevable bajo la base. 
Máximo confort y máxima practicidad.

Diletto ist auch ein „Doppelbett“: Bei dieser Version 
ist der Sitz höher und ermöglicht es, ein zweites 
ausziehbares und hochklappbares Bett unter den 
Sockel zu stellen. 
Maximaler Komfort und maximale Praktikabilität.

Diletto est aussi « lit double » : dans cette version, 
le siège est plus haut et permet de placer un deuxième 
lit escamotable et relevable sous le sommier. 
Un maximum de confort et de praticité.

Diletto также означает «двуспальная кровать»: в этой 
версии сиденье выше, что позволяет разместить 
под основанием вторую выдвижную и подъемную 
кровать. Максимальный комфорт и максимальная 
практичность.

Diletto 也是「雙人床」：在此版本中，座椅較高，可在
底座下方放置第二張可拉出、可掀起的床。最大的舒適
性和最大的實用性。

diletto, design p.borgonovo, denver 873, tropea 887, 

denver 872, ambassador raso 9709i

victoria, design e.garbin, t019

pierre, design studio contromano, tropea 887, t029
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Diletto è un divano/letto progettato con un occhio di 
riguardo per il comfort e per offrire un prodotto dalla 
forma fluida e organica in entrambe le modalità di 
impiego, lontana dalla rigidità che spesso contrad-
distingue questa tipologia di arredi. Lo schienale è 
diviso in due parti indipendenti tra loro, dotate di un 
meccanismo manuale che ne consente la regolazione e 
permette di ottenere due diverse profondità di seduta, 
per un utilizzo più o meno informale. Sollevando 
completamente i due schienali e togliendo il basco di 
rivestimento si ottiene un letto pronto all’uso. Diletto 
è previsto anche nella versione con un secondo letto 
alloggiato sotto la base, estraibile e sollevabile, otte-
nendo così dal divano due comodi posti letto.

Diletto is a sofa/bed designed with comfort in mind 
and to offer a product with a fluid and organic shape 
in both modes of use, far from the rigidity that often 
characterises this type of furniture. The backrest is 
divided into two independent parts, equipped with a 
manual mechanism that allows them to be adjusted 
to obtain two different seat depths, for a more or less 
informal use. By completely raising the two backrests 
and removing the covering, a bed is obtained that is 
ready for use. The version with a second bed housed 
under the base is also fun, as it can be pulled out and 
raised, thus transforming the sofa into two comfort-
able beds.

Diletto es un sofá/cama diseñado pensando en la 
comodidad y en ofrecer un producto de forma fluida 
y orgánica en ambos modos de uso, lejos de la rigidez 
que a menudo caracteriza a este tipo de muebles. El 

respaldo está dividido en dos partes independientes, 
equipadas con un mecanismo manual que permite su 
regulación y obtener dos profundidades de asiento dife-
rentes, para un uso más o menos informal. Al levantar 
completamente los dos respaldos y quitar el faldón de 
revestimiento, se obtiene una cama lista para su uso. 
Diletto también está disponible en la versión con una 
segunda cama alojada debajo de la base, extraíble y 
elevable, lo que permite obtener dos cómodas plazas 
para dormir a partir del sofá.

Diletto ist ein Sofa/Bett, das mit Blick auf den 
Komfort entworfen wurde und ein Produkt mit einer 
fließenden und organischen Form in beiden Verwend-
ungsmodi bietet, weit entfernt von der Starrheit, die 
diese Art von Möbeln oft auszeichnet. Die Rückenlehne 
ist in zwei voneinander unabhängige Teile unterteilt, 
die mit einem manuellen Mechanismus ausgestattet 
sind, der die Einstellung ermöglicht und zwei verschie-
dene Sitztiefen für eine mehr oder weniger informelle 
Nutzung ermöglicht. Durch vollständiges Anheben der 
beiden Rückenlehnen und Entfernen des Bezugs wird 
ein gebrauchsfertiges Bett erhalten. Diletto ist auch in 
der Version mit einem zweiten Bett unter dem Unterg-
estell erhältlich, das herausnehmbar und hochklappbar 
ist, wodurch aus dem Sofa zwei bequeme Schlafplätze 
werden.

Diletto est un canapé/lit conçu avec un souci de confort 
et pour offrir un produit à la forme fluide et organique 
dans les deux modes d'utilisation, loin de la rigidité qui 
caractérise souvent ce type de mobilier. Le dossier est 
divisé en deux parties indépendantes, équipées d'un 

mécanisme manuel qui permet de les régler et d'obtenir 
deux profondeurs d'assise différentes, pour une utilisa-
tion plus ou moins informelle. En relevant complète-
ment les deux dossiers et en retirant le revêtement, 
on obtient un lit prêt à l'emploi. Diletto est également 
disponible dans une version avec un deuxième lit logé 
sous la base, amovible et relevable, transformant ainsi 
le canapé en deux confortables lits.

Diletto - это диван-кровать, разработанный с учетом 
комфорта, чтобы предложить продукт с плавной и 
органичной формой в обоих режимах использования, 
далекий от жесткости, которая часто характерна 
для этого типа мебели. Спинка разделена на две 
независимые части, оснащенные ручным механизмом, 
который позволяет регулировать и получать две 
различные глубины сиденья, для более или менее 
неформального использования. Если полностью 
поднять обе спинки и снять обивочную кокетку, 
получится готовая к использованию кровать. Diletto 
также доступен в версии со вторым спальным местом, 
расположенным под основанием, которое можно 
выдвинуть и поднять, таким образом, получив два 
удобных спальных места из дивана.

Diletto是一款以舒适为设计理念的沙发/床，旨在提供一款
在两种使用模式下都能保持流畅、自然造型的产品，摆脱此
类家具通常具有的僵硬感。 靠背分为两个独立的部分，配备
手动调节装置，可根据需要调整座椅深度，满足不同场合的
需求。 将两个靠背完全抬起并取下外罩，即可变成一张床。 
带第二张床的版本也很有趣，因为第二张床可以拉出并升高，
从而将沙发变成两张舒适的床。

DILETTO
DESIGN PINUCCIO BORGONOVO
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Straordinariamente versatile: divano, dormeuse, letto singolo o ge-
melli con l'ingombro di un solo letto.

Extraordinarily versatile: sofa, dormeuse, single or twin beds oc-
cupying the space of just one bed.

Extraordinariamente versátil: sofá, dormeuse, cama individual o 
gemela ocupando el espacio de una sola cama.

Unglaublich vielseitig: Sofa, Chaiselongue, Einzel- oder Doppelbett 
mit dem Platzbedarf eines einzigen Bettes.

Une polyvalence extraordinaire : canapé, dormeuse, lit simple ou 
lits jumeaux avec l’encombrement d’un seul lit.

Чрезвычайно универсальный предмет интерьера: диван, 
кушетка, односпальная кровать или две односпальные кровати 
с габаритами одной кровати.

仅仅占用一张床的空间, 就可以拥有沙发, 沙发床, 单人或者双人床
的多种功能.

DUETTO
DESIGN FLOU
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Molto più di un divano/letto. Sotto il basco di rivesti-
mento è “pronto per dormire” un vero letto singolo, 
con un secondo letto estraibile perfetto per gli ospiti.

Much more than a sofa/bed. A wonderful single bed 
‘ready for sleep’ hides beneath the covers; a second 
bed can be pulled-out when needed for guests.

duetto, design flou, greg 962, raso 987

pierre, design studio contromano, t010, greg 961

continuum, design m.nunziati, t010, n081
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Se l’esigenza è di avere più spazio per biancheria, 
lenzuola e piumini ecco che sotto il primo letto trovano 
posto due capienti cassetti.

If more space is required to store bed-linens, sheets 
and duvets, two large drawers can be hidden underne-
ath the first bed.

duetto, design flou, canvas 949
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duetto, design flou, talco 454
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Letto trasformabile dal design semplice ed elegante. 
Struttura rivestita in tessuto o pelle completamente 
sfoderabili e piano di riposo a doghe fisse. Il letto 
singolo diventa facilmente matrimoniale con l’aggiunta 
del secondo letto estraibile e sollevabile grazie ai 
pratici pistoni a gas. I due letti affiancati si ancorano 
stabilmente grazie a due blocchi in acciaio e gomma. 
Completato da un elegante basco di copertura, da 
buste porta guanciale e cuscini a rullo, può essere 
ulteriormente personalizzato con l’aggiunta dello 
schienale.

Transformable bed of simple elegant design. Structure 
with completely removable fabric or leather cov-
ers. Available with fixed base with slats. Single bed 
which can be joined by a trundle bed fitted with a gas 
piston mechanism that allows it to be raised easily 
to the height of the first bed. Thanks to two special 
rubber-coated steel blocks, the two beds can be joined 
together to form a double-size bed. Completed by an 
elegant seat cover, pillow covers and roll cushions, it 
can be customised with the addition of a backrest.

Cama transformable de design simple y elegante. 
Estructura forrada en tejido o piel, completamente 
desenfundables. Disponible con somier de lamas fijas. 

Cama individual, se convierte facilmente en una cama 
matrimonial añadiendo la segunda cama extraible que 
se eleva gracias a los prácticos pistones a gas y se pu-
ede anclar a la primera gracias a dos bloques de acero 
y goma. Completo de funda de asiento, fundas porta 
almohada y rulos, puede ser personalizado añadiendo 
el respaldo.

Wandelbares Bett mit einfachem und elegantem 
Design. Abziehbarer Bezug aus Stoff oder Leder. 
Steht mit Liegefläche aus festen Federleisten zur 
Verfügung. Einzelbett, wird schnell zum Doppelbett 
durch Hinzufügen des zweiten ausziehbaren Bettes, 
das dank gasbetriebener Kolben angehoben wird. Die 
beiden Betten werden mit zwei Halterungen aus Stahl 
und Gummi zusammen verankert. Komplett mit einem 
eleganten Sitzbezug, Kopfkissenüberzügen und Rollkis-
sen kann es durch die zusätzliche Rückenlehne dem 
persönlichen Geschmack angepasst werden.

Lit convertible, avec dessin simple et élégant. Struc-
ture habillée en tissu ou cuir entièrement déhoussables. 
Disponible avec plateau de repos à lattes fixes. Lit 
individuel, ou lit individuel auquel acoler un deuxième 
lit doté d’un mécanisme avec des pistons à gaz qui lui 

permettent de l’amener à la hauteur du premier lit. Le 
2.ème lit s’ancre au premier avec deux blocs en acier 
revêtus de gomme. Complété par une élégante housse 
d’assise, par des housses d’oreillers et polochons, il 
peut être personnalisé par l’ajout d’un dossier.

Кровать-трансформер простого и элегантного 
дизайна. Чехлы съемные в коже или ткани. 
Основание под матрас с фиксированными ламелями. 
Односпальная кровать легко превращается в 
двуспальную благодаря второй выдвижной кровати, 
поднимающейся на уровень основной кровати с 
помощью газ-лифтов. В комплекте предусмотрены 
специальные крепежи для соединения двух кроватей. 
Композиция дополняется элегантным покрывалом, 
чехлами для подушек и подушками-валиками; 
дополнительно можно заказать спинку.

设计简约优雅的可隐形床。窗体搭配完全可拆卸的布
艺或皮革外罩，以及固定板条床板。 有了实用性极强
的气体活塞，再加上可拉出并抬高的第二张床后，便可
将单人床轻松变成双人床。 两张并列的床用两个钢块
和橡胶牢牢固定。搭配优雅的贝雷饰面、枕套和滚枕，
也可添加床背进行个性化改造。

DUETTO
DESIGN FLOU
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Gaudí è un omaggio alla nobiltà e alla naturalità del legno. 
Un progetto reso possibile dall’abilità ebanistica e dalle capacità 
sartoriali che da sempre contraddistinguono Flou.

Gaudí pays tribute to the noble natural qualities of wood. 
This design was possible thanks to the skills of the expert 
cabinet makers and the excellent tailoring that have always been 
the Flou trademarks.

Gaudí es un homenaje a la nobleza y la naturalidad de la madera. 
Un proyecto posible gracias a los conocimientos de ebanistería y 
sastrería que siempre han distinguido a Flou. 

Gaudí ist eine Hommage an die Noblesse und Natürlichkeit des 
Holzes. Ein Projekt, das durch die Tischler- und Schneiderkunst 
ermöglicht wird, die Flou schon immer ausgezeichnet hat.

Gaudí est un hommage à la noblesse et au naturel du bois. Un 
projet rendu possible grâce aux compétences en matière d'ébéni-
sterie et de couture qui ont toujours distingué Flou.

Gaudí - это дань благородству и естественности дерева. Проект 
стал возможен благодаря мастерству краснодеревщиков и 
портных, которое всегда отличало Flou.

高迪 "是对木材的高贵和自然的赞美。这个项目的成功得益于弗洛
的橱柜制作和剪裁技艺。

GAUDÍ
DESIGN MATTEO NUNZIATI
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La testata e i piedi di appoggio in legno massello sono 
disponibili in varie finiture da abbinare liberamente al 
rivestimento tessile

The solid wood headboard and feet are available in 
various finishes to freely match the textile upholstery.

gaudí, design m.nunziati, n076, raoul 866

gaudí, design m.nunziati, n096, morgan 904, axel 881,

raso 9622
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Il letto Gaudí vuole essere un omaggio alla nobiltà del 
legno, elemento naturale per eccellenza. La testata e 
i piedi di appoggio in massello, nelle finiture frassino 
naturale, tinto caffè e tinto nero o in iroko naturale 
e tinto caffè, sono il risultato di preziose lavorazioni 
artigianali e creano un’impalcatura sinuosa pronta 
ad accogliere il rivestimento in tessuto o pelle. Un 
rivestimento che pare appoggiato con naturalezza 
sulla struttura ma che, in realtà, è frutto di uno studio 
progettuale complesso e dettagliato, per esaltare la 
bellezza e le forme vive del legno e donare al letto un 
aspetto accogliente ed esclusivo. Il piano di riposo di 
Gaudí è a doghe regolabili.

The bed Gaudí is a tribute to wood, a natural element 
par excellence. The headboard and footboard in solid 
wood, available in natural, coffee-stained and black-
stained ash or natural and coffee-stained iroko fin-
ishes, are the result of precious artisan processes; they 
create a sort of sinuous framework ready to receive 
the upholstery in fabric or leather. The cover appears 
to simply rest on the frame, embracing the wood and 
following the natural shapes. In reality, it is the fruit of 
a complex and highly detailed design study, to exalt the 
beauty and purity of wood and give the bed a welcom-
ing and exclusive appearance. The mattress support of 
Gaudí is with fixed slats with rigidity adjustment.

La cama Gaudí es un homenaje a la madera, material 
natural por excelencia. La cabecera y los pies de apoyo 
de madera maciza, en los acabados fresno natural, 

teñido café y teñido negro o de iroko natural y teñido 
café, son el resultado de preciadás labores artesanas 
y crean una estructura sinuosa lista para acomodar el 
revestimiento en tejido o piel. El revestimiento parece 
simplemente apoyado, pero en realidad es el resultado 
de un complejo y detallado estudio de diseño, para 
realzar la pureza y la belleza de la madera y propor-
cionar a la cama un aspecto acogedor y sumamente 
exclusivo. El plano de apoyo de Gaudí es de lamas fijas 
con regulación de dureza.

Das bett Gaudí ist eine Hommage an das Holz, das 
natürliche Element par excellence. Kopfteil und Füße 
aus massivem Holz, in den Ausführungen Esche Natur, 
kaffeefarben und schwarz gebeizt oder aus Iroko-Holz 
Natur und sowie kaffeefarben gebeizt, sind das Ergeb-
nis hochwertiger Handarbeit und bilden ein gewun-
denes Gerüst, das nur darauf wartet, den Stoff- oder 
Lederbezug aufzunehmen. Der Bezug scheint einfach 
nur auf der Struktur zu ruhen, aber in Wirklichkeit 
ist er das Ergebnis einer komplexen und detaillierten 
Designstudie, um die Reinheit und Schönheit des Hol-
zes hervorzuheben und dem Bett ein einladendes, aber 
äußerst exklusives Aussehen zu verleihen. Liegefläche 
mit festen Federleisten mit Härteregulierung.

Le lit Gaudí est un hommage au bois, élément naturel 
par excellence. La tête de lit et les pieds de support 
en bois massif, dans les finitions frêne naturel, teint 
couleur café et teint noir ou en iroko naturel et teint 
couleur café sont le résultat de finitions artisanales 

précieuses, qui créent une structure sinueuse prête à 
accueillir le revêtement en tissu ou cuir. Le revêtement, 
qui semble simplement posé sur la structure, est en fait 
le fruit d’une étude conceptuelle complexe et fouillée 
pour exalter la beauté et les formes vivantes du bois et 
conférer au lit un aspect à la fois accueillant et exclu-
sif. Le sommier de Gaudí est à lattes fixes réglables.

Кровать Гауди – это дань уважения дереву, 
природному элементу по определению. Изголовье 
и ножки из массива дерева, выполненные из 
натурального, кофейного и черноокрашенного ясеня 
или натурального и кофейного ироко, являются 
результатом драгоценного мастерства и создают 
извилистый каркас, готовый к размещению тканевой 
или кожаной обивки. Ткань будто приложена к 
каркасу, но на самом деле это результат сложного 
и детального проектирования для того, чтобы 
подчеркнуть красоту и живые формы дерева, чтобы 
придать кровати удобный и эксклюзивный вид. 
Основание под матрас Гауди состоит из регулируемых 
ламелей.

Gaudí双人床致敬巧夺天工的珍贵木材。 实木床头板
和床脚采用自然色、咖啡色和黑色染色白蜡木或自然色
和咖啡色染色红枫木饰面，是珍贵工艺的结晶，形成一
个蜿蜒曲折的框架，可容纳织物或皮革软垫。 床架外
的外罩看起来天衣无缝，但实际上，它经历了全面细致
的考究，突显了木材的精美和灵活的曲线，为床赋予了
舒适别致的外观。Gaudí床的床板为可调节板条。

GAUDÍ
DESIGN MATTEO NUNZIATI
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Letto dalle forme semplici e morbide. Una linea classica che non 
passa mai di moda.

A bed with a simple, soft shape. A classical, timeless bed.

Cama con unas formas simples y suaves. Una línea clásica que 
nunca pasa de moda.

Bett mit schlichten und weichen Formen. Eine klassische Linie, 
die nie aus der Mode kommt.

Lit aux formes simples et douces. Une ligne classique et 
indémodable.

Кровать простой и мягкой формы. Классическая линия, которая 
никогда не выходит из моды.

这是一款形状简约柔软的床。古典的线条经久不衰。	

MAGNOLIA
DESIGN FLOU
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Magnolia singolo è la soluzione funzionale ed efficace per la camera dei ragazzi o per 
quella degli ospiti: puoi scegliere tra quattro larghezze e due lunghezze la misura più 
adatta alle tue esigenze e ai tuoi spazi.

The single version of Magnolia is a wonderfully functional and efficient solution for a 
child’s bedroom or a guest room: there is a choice of four widths and two lengths to 
satisfy any style demand and perfectly furnish the available space.

magnolia, design flou, safari 716
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Letto dalla linea romantica e senza tempo. Testata 
imbottita e rivestita, come la base, in tessuto o pelle 
completamente sfoderabili grazie alle pratiche chiu-
sure in velcro. Disponibile con base a molle Leonardo, 
base contenitore, base fissa h 25 cm o h 16 cm e con 
base con rete a movimento elettrico.

A romantic timeless bed. Padded headboard and base 
with fabric or leather covers, completely removable 
thanks to practical Velcro. Available with box -spring 
base Leonardo, storage base, fixed base h 25 cm or h 
16 cm and with electrical movements.	

Cama de línea romántica y sin tiempo. Cabecera 
acolchada y, como la base, forrada en tejido o piel 
completamente desenfundables gracias a los prácticos 

cierres de velcro. Disponible con base de muelles Leon-
ardo, base contenedor, base fija h 25 cm o h 16 cm y 
con somieres con movimiento eléctrico.

Bett mit zeitloser romantischer Linie. Gepolstertes 
Kopfteil und Gestell mit abziehbarem Stoff- oder 
Lederbezug mit Klettverschluss. Steht mit Boxspring 
Unterfederung Leonardo, Bettkasten, festem Gestell H 
25 cm oder H 16 cm und mit elektrisch verstellbarem 
Federholzrahmen zur Verfügung.

A romantic timeless bed. Padded headboard and base 
with fabric or leather covers, completely removable 
thanks to practical Velcro. Available with box -spring 
base Leonardo, storage base, fixed base h 25 cm or h 
16 cm and with electrical movements.

Романтичная кровать, неподвластная времени. 
Мягкое изголовье, как и основание, обито съемным 
чехлом из ткани или кожи, который легко снимается 
благодаря застежкам-липучкам. Кровать доступна к 
заказу в варианте с пружинным основанием Leonardo, 
с контейнерной базой, со стационарным основанием 
высотой 25 или 16 см, а также с основанием, 
оборудованным электрическим приводом.	

这是一款线条梦幻的经典双人床。 它的床头板非常柔
软，搭配布艺和皮革的可拆卸外罩，外罩上有利于粘贴
的魔术贴。底座可选Leonardo系列弹簧箱床底、高箱
底座、H25CM/H16CM的固定排骨架床底和电动网格
床底。	

MAGNOLIA
DESIGN FLOU
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Letto morbidamente imbottito che riunisce comfort, equilibrio e 
contemporaneità.	

A soft upholstered bed that blends comfort and balance with a con-
temporary twist.	

Cama suavemente acolchada que aúna comodidad, equilibrio y con-
temporaneidad.

Ein weich gepolstertes Bett, das Komfort, Ausgewogenheit und Mo-
dernität in sich vereint.

Lit moelleusement rembourré, alliant confort, équilibre et moder-
nité.	

Мягкая кровать, сочетающая в себе комфорт, сбалансированность 
и современность.	

这款床有着柔软的填充，融合了舒适、平衡与现代性。	

MERKURIO
DESIGN RODOLFO DORDONI
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Merkurio è la scelta per una camera singola semplice, 
moderna ed elegante. Flou lo propone in quattro 
larghezze e due lunghezze per soddisfare ogni esigenza 
di spazio.

This version of Merkurio is the perfect choice for a 
simple, modern and elegant single bedroom. Flou pro-
duces this bed in four widths and two lengths to satisfy 
the space constraints.

merkurio, design r.dordoni, scott 771
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Con la base e la testata totalmente e morbidamente 
imbottite, questo letto nasce sotto il segno della tra-
dizione, dell’artigianalità e della sobrietà. Disponibile 
con base fissa h 25 cm, con base contenitore o con 
base con movimento elettrico. Il rivestimento - accop-
piato a un’imbottitura che ne accentua la morbidez-
za - può essere scelto nei tessuti e nelle pelli della 
collezione Flou, tutti ugualmente sfoderabili.	

The base and the headboard of this bed have been 
completely and softly upholstered; the bed has been 
produced under the banner of tradition, craftwork and 
clean lines. Available with fixed base h 25 cm, storage 
base and with electrical movements. The removable 
covers - coupled with filling that accentuates the soft-
ness - can be selected from Flou’s collection of fabrics 
and leathers.

Con la base y la cabecera completamente y suavemente 
acolchadas, nace esta cama bajo el amparo de la 

tradición, de la artesanía y de la sobriedad. Disponible 
con base fija h 25 cm, base contenedor, y con somieres 
con movimiento eléctrico. El revestimiento - combi-
nado con un acolchado que acentúa su blandura - se 
puede elegir entre los tejidos y las pieles de la colección 
Flou, todos igualmente desenfundables.

Mit seinem Gestell und dem vollständig und weich aus-
gepolsterten Kopfteil entsteht dieses Bett im Zeichen 
von Tradition,handwerklichem Können und Nüchtern-
heit. Steht mit festem Gestell H25 cm, Bettkasten 
und mit elektrisch verstellbaren Federholzrahmen 
zur Verfügung. Die Polsterung hebt die Weichheit des 
Bettes hervor und der Bezug kann aus Stoff oder Leder 
der Flou Kollektion gewählt werden, die alle gleich 
abziehbar sind.

Avec base et têtière entièrement et souplement rem-
bourrées ce lit naît sous le signe de la tradition artésa-
nale et de la sobriété. Disponible avec base fixe H25 

cm, sommier à coffre ou avec sommiers à mouvements 
électricques. Le revêtement doublé d’un rembourrage 
qui en accentue la souplesse - peut être choisi entre les 
tissus ou les cuirs de la collection Flou, tous également 
déhoussables.

Эта кровать c мягким изголовьем и основанием – 
воплощение традиций, мастерства и сдержанного 
стиля. Кровать доступна со стационарным 
основанием высотой 25 см, с контейнерной базой, а 
также с основанием, оборудованным электрическим 
приводом. Полностью съемный чехол в ткани или 
коже Flou, с набивкой, подчеркивающей особую 
мягкость этой модели.		

这款床搭配全部填充、极其柔软的床底和床头， 它兼
具了传统、手工艺和简约的特点。 底架可选 25cm高
的固定床架、高箱底座或电动床架。填充式外罩突显了
其柔软——有Flou系列的布艺或皮革可供选择，两种
款式均可拆卸。

MERKURIO
DESIGN RODOLFO DORDONI
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Primo letto tessile moderno, imbottito e completamente sfoderabi-
le. Un'icona che ha segnato uno spartiacque nella storia dell’arreda-
mento e ancora oggi resta inimitabile.		

The very first modern upholstered bed with completely removable 
covers. This is an icon of design that marked a watershed moment 
in the world of furniture and is unparalleled even today.	

Primera cama textil moderna, acolchada y totalmente desenfun-
dable. Un icono que marcó un hito en la historia del mueble y que 
incluso en la actualidad sigue siendo inimitable.

Das erste moderne Stoffbett, gepolstert und vollständig abziehbar. 
Eine Ikone, die einen Wendepunkt in der Einrichtungsgeschichte 
darstellt und auch heute noch unnachahmlich ist.

Premier lit textile moderne, rembourré et complètement déhoussa-
ble. Une icône qui a marqué un tournant décisif dans l’histoire de la 
décoration et qui, aujourd’hui encore, demeure inimitable.	

Первая современная текстильная кровать, мягкая и с полностью 
съемной обивкой. Это предмет, который стал переломным 
моментом в истории мебели и до сих пор остается неповторимым.

这是第一张具有现代性布艺填充，且可完全拆卸的床。这款经典是
家装历史上的分水岭，至今仍无可比拟。

NATHALIE
DESIGN VICO MAGISTRETTI
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Unico nel suo genere, Nathalie ha ricevuto nel 2020 il 
Compasso d'Oro alla Carriera del Prodotto ed è tutela-
to come opera d'arte dalla Legge Europea sul Design.

The only one of its kind, in 2020 Nathalie was awarded 
the Compasso d'Oro for the product's career and is 
protected by the European Design Law as a work of 
art.

nathalie, design v.magistretti, roger 917, adam 841,

raso 9705

chiaro di luna, t013

pierre, adam 845, adam 844

80 81



Inconfondibile con i suoi caratteristici fiocchetti, 
Nathalie è il capostipite dei letti tessili. Testata e 
base sono rivestibili in tessuto o pelle completamente 
sfoderabili grazie alle pratiche chiusure in velcro. La 
testata è disponibile anche in versione reclinabile, per 
offrire un confortevole appoggio anche quando il corpo 
non è in posizione distesa. I copricuscini presenti sulla 
testata permettono di riporre i guanciali al riparo dalla 
polvere. Disponibile con base rigida, base Leonardo, 
base contenitore, base fissa h 25 cm o h 16 cm e con 
base con rete a movimento elettrico.

The parent of all textile beds, its bows are unmistak-
able. Headboard and base can be upholstered with 
fabric or leather. The covers are completely remov-
able thanks to the practical Velcro fasteners. The 
headboard is also available in an adjustable version, 
to provide a more comfortable support to the resting 
body. The cushion covers of the headboard allow the 
pillows to be stored and protected from dust. Available 
with rigid base, box-spring base Leonardo, storage 
base, fixed base h 25 cm or h 16 cm and with electrical 
movements.

Inconfundible con sus lazos, Nathalie es la cabeza 
de estirpe de las camas textiles. Cabecera y base se 
pueden forrar en tejido o piel; los revestimientos son 
completamente desenfundables gracias a los prácticos 

cierres de velcro. La cabecera está disponible también 
en versión reclinable, para ofrecer un sostén más 
confortable al cuerpo en apoyo. Los cubre-cojines pre-
sentes en la cabecera permiten guardar las almohadas 
al abrigo del polvo. Disponible con base rígida, base de 
muelles Leonardo, base contenedor, base fija h 25 cm 
o h 16 cm y con somieres con movimiento eléctrico.
 
Unverwechselbar mit seinen Schleifen ist Nathalie das 
Urmodell aller textilen Betten. Kopfteil und Gestell 
können mit Stoff oder Leder bezogen werden und 
sind dank der praktischen Klettverschlüsse komplett 
abziehbar. Das Kopfteil kann auch verstellbar sein, 
um den anlehnenden Körper besser zu stützen. Mit 
Hilfe am Kopfteil präsenter Überkissen kann man die 
Kopfkissen staubgeschützt verstauen. Steht mit fester 
Basis, Boxspring Unterfederung Leonardo, Bettkas-
ten, festem Gestell H 25 cm oder H 16 cm und mit ele-
ktrisch verstellbarem Federholzrahmen zur Verfügung.

Le chef de file des lits textiles, au style unique avec 
ses rubans. Tête de lit et base sont revêtues en tissu ou 
cuir complètement déhoussables grâce aux pratiques 
fermetures en velcro. La tête de lit est disponible 
aussi en version inclinable, pour offrir un soutien plus 
confortable au corps durant l’appui. Les housses des 
coussins qui garnissent la têtière permettent de ranger 
les oreillers à l’abri de la poussière. Proposé avec base 

rigide, base à ressorts Leonardo, à coffre, base fixe 
h 25 cm ou h 16 cm et avec sommiers à mouvements 
électriques.

Кровать Nathalie, безошибочно узнаваемая благодаря 
своим завязочкам- бантикам на декоративных 
подушках изголовья, является первой моделью 
в ряду текстильных кроватей. Изголовье и база 
имеют съемные чехлы в ткани или коже. Изголовье 
кровати имеет опцию с механизмом, которая 
позволяет менять угол наклона изголовья, тем 
самым обеспечивая комфортную поддержку 
даже в положении лежа. Декоративные подушки 
изголовья кровати предохраняют подушки для сна 
от загрязнения. Кровать имеет опции с жестким 
основанием, с базой Leonardo, с контейнерной базой, 
со стационарным основанием высотой 25 или 16 
см и с основанием, оборудованным электрическим 
приводом.

Nathalie以其独特的小蝴蝶结而闻名，它是布艺床的
鼻祖。由于采用了实用的魔术贴，床头板和底座包裹完
全可拆卸的布艺或皮革外罩。床头板也有斜倚款，即使
身体不躺下，也能提供舒适的支撑。头枕套可让您将枕
头存放在远离灰尘的地方。可提供硬床底，Leonardo
床底，高箱底座，25厘米或16厘米的固定底座以及电
动网格底座。

NATHALIE
DESIGN VICO MAGISTRETTI
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Letto sobrio e misurato a cui il rivestimento morbido, delicato nei 
colori e vissuto nell'aspetto dona un sapore decisamente contem-
poraneo.

This clean-cut, understated bed with soft, shabby chic upholstery in 
delicate colors projects a clearly contemporary vibe.

Cama sobria y comedida a la que la suave tapicería, de colores de-
licados y aspecto vivido, da un aire resueltamente contemporáneo.

Ein nüchternes und ausgewogenes Bett, dem die weiche Polsterung 
in zarten Farben und mit dem „gelebten“ Look einen ausgesprochen 
modernen Charakter verleiht.

Lit sobre et équilibré auquel le revêtement moelleux aux couleurs 
délicates et à l’aspect vécu confère une touche absolument contem-
poraine.

Кровать строгого и уравновешенного стиля. Мягкая обивка 
нежного цвета и состаренного вида придает кровати абсолютно 
современный дух.

这款简约质朴的床搭配柔软、颜色精致的外罩，使其赋予了一种颇
具现代性的外观。

NOTTURNO SHABBY CHIC
DESIGN FLOU
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Notturno Shabby Chic, con il rivestimento che scende 
morbido fino a terra a coprire completamente la 
base e la testata, è offerto singolo in quattro diverse 
larghezze.

Notturno Shabby Chic, with covers that drape gently 
to the floor to completely cover the base and the 
headboard, is available as a single bed in four different 
widths.

notturno shabby chic, design flou, roger 916, adam 844,

adam 845, milano 7286

foglio, t029 - pierre, wilson 924 - gaudí, n076
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Notturno Shabby Chic esibisce un’immagine di chiara 
matrice contemporanea, alla quale contribuiscono i 
rivestimenti di tendenza, delicati nelle cromie e voluta-
mente “vissuti” nell’aspetto. La testata diritta e liscia, 
è imbottita e rivestita, come la base, in tessuto o pelle 
completamente sfoderabili. Il letto è disponibile con 
base a molle Leonardo, base contenitore, base fissa, 
base con movimento elettrico.

Notturno Shabby Chic projects a clearly contemporary 
orientation, enhanced by trendy covers, delicate colors 
with a deliberately well-worn appearance. The head-
board is linear and smooth; it is padded and finished, 
like the base, in completely removable covers in fabric 
or leather. Available with box-spring base Leonardo, 
storage base, fixed base, or base with an electrical 
movements.	

Notturno Shabby Chic ofrece una imagen claramente 
contemporánea, a la cual contribuyen los revestimien-
tos de tendencia, delicados en sus colores y con un 

aspecto expresamente “vivido”. La cabecera, recta 
y lisa, está acolchada y revestida, como la base, con 
tejido o piel completamente desenfundables. La cama 
está disponible con base de muelles Leonardo, base 
contenedor, base fija o base con movimiento eléctrico.

Notturno Shabby Chic besticht durch eine unverken-
nbar moderne Note, die von den modischen Bezügen 
noch unterstrichen wird, in zarten Farben und mit 
einem gewollt “gelebten” Aussehen. Der gerade und 
glatte Kopfteil ist gepolstert und genauso wie das 
Gestell bezogen; der Bezug ist vollständig abzieh-
bar und kann aus Stoff oder Leder gewählt werden. 
Das Bett ist mit Boxspring Unterfederung Leonardo 
Gestell, Bettkasten, feststehendem oder elektrisch 
betätigtem Gestell lieferbar.

Notturno Shabby Chic montre une image clairement 
contemporaine, à laquelle contribuent les revête-
ments tendance, aux nuances délicates et à l’aspect 
volontairement “vécu”. La tête de lit droite et lisse est 

rembourrée et, tout comme la base, revêtue de tissu ou 
cuir, complètement déhoussables. Le lit est disponible 
avec base Leonardo, base à coffre, base fixe ou base 
avec mouvement électrique.

Notturno Shabby Chic - это образ с четкой 
современной матрицей, которую дополняет модная 
обивка, нежная по цвету и нарочито «живая» по 
внешнему виду. Прямое, гладкое изголовье имеет 
мягкую обивку, как и основание, из ткани или кожи с 
полностью съемными чехлами. Кровать предлагается 
с пружинным основанием Leonardo, основанием для 
хранения, фиксированным основанием и основанием 
с электроприводом.

Notturno Shabby Chic 的形象具有鲜明的现代基
调，新潮的室内装潢为其增添了精致的色彩，并刻意营
造出 “生活化 ”的外观。笔直光滑的床头板与底座一
样，均为织物或皮革填充，床罩可完全拆卸。这款床有
莱昂纳多弹簧底座、储物底座、固定底座和电动底座
可供选择。

NOTTURNO SHABBY CHIC
DESIGN FLOU
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L'archetipo del letto, semplice ed essenziale ma morbido e acco-
gliente; per ogni ambiente e per ogni età.

An archetypal bed, simple and unpretentious yet soft and inviting; 
ideal for every ambience and people of all ages.

El arquetipo de la cama, sencilla y esencial pero blanda y acogedo-
ra; para todos los ambientes y todas las edades.

Die Urform des Bettes, schlicht und essentiell, aber weich und ein-
ladend; für jedes Ambiente und jedes Alter.

L'archétype du lit, simple et essentiel, mais moelleux et accueillant, 
pour tous les environnements et tous les âges.

Архетип простой и существенной, но вместе с тем мягкой и 
уютной кровати; для любого интерьера и для любого возраста.

床之典范，简约精致，柔软舒适；适合各种环境和各个年龄。

NOTTURNO
DESIGN VITTORIO PRATO
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Notturno può essere alto da terra o nascondere sotto la base un ampio con-
tenitore; un vero guardaroba in più per gestire al meglio i tuoi spazi.

Notturno can be raised from the floor, or under its base, conceal a spacious 
storage container; an excellent addition to facilitate your space manage-
ment.

notturno, design vittorio prato, alan 920, milano 7286

juta, p000p
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Notturno è sempre la scelta giusta per una camera singola elegante e confortevole, 
da personalizzare a piacere con colori caldi o delicate fantasie.

Notturno is the perfect choice for an elegant, comfortable single bedroom, 
that can be personalized with warm colors or delicate patterns.

notturno, design vittorio prato, adam 840

juta, greige 1001
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Letto funzionale dalle linee essenziali ed eleganti. 
Testata morbidamente imbottita e rivestita, come 
la base, in tessuto o pelle completamente sfoderabili 
grazie alle pratiche chiusure in velcro. Disponibile con 
base Leonardo, base contenitore, base fissa h 25 cm o 
h 16 cm e con base con rete a movimento elettrico.

Functional bed with clean, elegant lines. The 
headboard is padded and, like the base, upholstered 
with fabric or leather covers that can be completely 
removed thanks to the practical Velcro fasteners. 
Available with box-spring base Leonardo, storage 
base, fixed base h 25 cm or h 16 cm and with electrical 
movements.

Cama funcional de líneas esenciales y elegantes. 
Cabecera suavemente acolchada y como la base, for-

rada en tejido o piel completamente desenfundables 
gracias a los prácticos cierres de velcro. Disponible 
con base de muelles Leonardo, base contenedor, base 
fija h 25 cm o h 16 cm y con somieres de movimiento 
eléctrico.

Funktionales Bett mit essentiellen und eleganten Li-
nien. Gepolstertes Kopfteil und Gestell mit abziehba-
rem Stoff- oder Lederbezug mit Klettverschluss. Steht 
mit Boxspring Unterfederung Leonardo, Bettkasten, 
festem Gestell H 25 cm oder H 16 cm und mit elek-
trisch verstellbarem Federholzrahmen zur Verfügung.

Lit fonctionnel, aux lignes sobres et élégantes. Têtière 
souplement rembourrée et habillée, tout comme la 
base, en tissu ou cuir entièrement déhoussables grâce 
aux pratiques fermetures en Velcro. Disponible avec 

base à ressorts Leonardo, à coffre, base fixe h 25 cm 
ou h 16 cm et avec sommiers à mouvements élec-
triques.	

Функциональная кровать в лаконичном и элегантном 
стиле. Мягкое изголовье, как и основание, обито 
специальным съемным чехлом из ткани или кожи. 
Кровать доступна к заказу с основанием Leonardo , с 
контейнерной базой, со стационарным основанием 
высотой 25 или 16 см, а также с основанием, 
оборудованным электрическим приводом.	  

功能性床具有精致优雅的线条。 床头板柔软衬垫和
软垫，如坚固的底座，材料以布艺或皮革制成，由于实
用的魔术贴封口，包套完全可拆卸。提供舒适底座，高
箱底座，固定底座高25厘米或高16厘米和电动网格底
座。	

NOTTURNO
DESIGN VITTORIO PRATO
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La versione 2 di Notturno raddoppia il comfort, con una testata più 
morbida e imbottita, di maggior spessore e in due diverse altezze.

Version 2 of Notturno doubles the comfort, with a softer, padded 
headboard and padded headboard, thicker and in two different 
heights.

La versión 2 de Notturno duplica el confort, con un cabecero tapi-
zado más suave, de mayor grosor y en dos alturas diferentes.

Die Version 2 von Notturno verdoppelt den Komfort durch ein wei-
cheres, gepolstertes Kopfteil mit größerer Dicke und in zwei ver-
schiedenen Höhen.

La version 2 de Notturno double le confort, avec une tête de lit 
rembourrée plus douce et plus épaisse, disponible en deux hauteurs 
différentes.

Версия 2 Notturno удваивает комфорт, предлагая более мягкое 
мягкое изголовье большей толщины и двух разных высот.

第二版 Notturno 的舒適度加倍，床頭板更為柔軟，軟墊厚度更
大，並有兩種不同的高度。

NOTTURNO 2
DESIGN FLOU
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Le linee pulite, semplici ed eleganti rendono Notturno 2 un evergreen adatto 
per tutti i gusti, tutti gli ambienti e tutte le situazioni d’arredo.

Clean, simple and elegant lines have produced an evergreen bed to suit every 
style and taste, every ambience and every furnishing choice.

notturno 2, design flou, alan 920, adam 846, milano 7286

juta, p000p
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Letto dalle linee semplici ed essenziali. Disponibile con 
base Leonardo, base contenitore, base fissa h 25 cm 
o h 16 cm e con base con rete a movimento elettrico. 
Base e testata, disponibile in due altezze, sono rivesti-
te in tessuto o pelle sfoderabili grazie al velcro.

Bed with simple and essential lines. Available with 
box-spring base Leonardo, storage base, fixed base 
h 25 cm or h 16 cm, and with electrical movements. 
The headboard is available in two heights and, like the 
base, is upholstered with removable fabric or leather 
cover with Velcro fastenings.	

Cama de líneas simples y esenciales. Disponible con 
base de muelles Leonardo, base contenedor, base fija 
h 25 cm o h 16 cm y con somieres con movimiento 

eléctrico. Base y cabecera disponibles en dos alturas 
y forradas en tejido o piel desenfundables gracias al 
velcro, igual que la base.

Ein Bett in einfacher Linienführung. Steht mit Box-
spring Unterfederung Leonardo, Bettkasten, festem 
Gestell H 25 cm oder H 16 cm und mit elektrisch ver-
stellbarem Federholzrahmen zur Verfügung. Der Bet-
trahmen und das Kopfteil sind in zwei Höhen zu wählen 
und beide, mit abziehbarem Leder- oder Stoffbezug 
mit Klettverschluss bezogen.

Lit fonctionnel aux lignes simples. Disponible avec 
base à ressorts Leonardo, à coffre, base fixe h 25 cm 
ou h 16 cm et avec sommiers à mouvements élec-

triques. Base et têtiere, disponible en deux hauteurs, 
avec revêtement en tissu ou cuir entièrement déhouss-
ables grâce au velcro.

Кровать в лаконичном, сдержанном стиле. Модель 
с основанием Leonardo, с контейнерной базой, со 
стационарным основанием высотой 25 или 16 см, а 
также с основанием, оборудованным электрическим 
приводом. База и изголовье имеют два варианта 
высоты, а также съемные чехлы в ткани или кожи. 

拥有简单和精美的线条的床。可提供 Leonardo 床
架，25厘米或16厘米高的固定底座, 和电动网格底座。 
底座和床头板都包裹着布艺或皮革的魔术贴可拆卸外
罩，并且都有两种高度可供选择。

NOTTURNO 2
DESIGN FLOU
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Un divano elegante che diventa facilmente letto singolo o matrimo-
niale. Per soluzioni flessibili e contemporanee.	

This elegant sofa is easily transformed into a single or double-size 
bed – a versatile and contemporary solution.

Un elegante sofá que se convierte fácilmente en una cama individual 
o de matrimonio. Para ofrecer soluciones flexibles y contemporáne-
as.

Ein elegantes Sofa, das sich leicht in ein Einzel- oder Doppelbett 
verwandeln lässt. Für flexible und moderne Lösungen.

Un canapé élégant qui se transforme aisément en lit simple ou dou-
ble. Pour des solutions flexibles et contemporaines.

Элегантный диван, который легко превращается в односпальную 
или двуспальную кровать. Для гибких и современных решений.

这款优雅的沙发可以随意变成单人床或双人床。其设计灵活且具
有现代性。

PIAZZADUOMO
DESIGN GIULIO MANZONI
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Un semplice meccanismo, permette di avanzare leggermente la seduta per ottenere, 
togliendo il basco di rivestimento, il letto singolo.
Con un secondo movimento, altrettanto immediato, lo schienale si abbassa svelando 
un letto matrimoniale pronto all’uso.

A simple mechanism allows the seat to be pulled forward. When the covers are removed, 
a single bed is ready for sleep.
With a second, equally immediate movement, the backrest lowers to reveal a ready-to-use double bed.

piazzaduomo, design giulio manzoni, alexander 813

pierre, t011
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Un’eleganza semplice e contemporanea contraddistin-
gue il divano letto Piazza Duomo che con pochi gesti si 
trasforma in un vero letto a una o due piazze.

Simple stylish and contemporary elegance are the eye-
catching features of the sofa bed Piazza Duomo. Just a 
few simple maneuvers transform the sofa into a single 
or double bed

piazzaduomo, design giulio manzoni, 
adam 846
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Sintesi ideale tra divano e letto, PiazzaDuomo offre 
soluzioni flessibili per risolvere problemi di spazio 
all’insegna di un codice di eleganza contemporanea. 
Un nuovo concept dell’abitare che svela quanto sia age-
vole convertire il salotto in camera da letto non con il 
classico trasformabile ma con un divano che con pochi 
gesti diventa un letto singolo o matrimoniale. Base a 
doghe con materasso a molle o Memoform. Braccioli e 
seduta, rivestibili in tessuto o pelle sfoderabili grazie al 
velcro, si completano con tre cuscini muniti di cerniere 
per consentire la sfoderabilità.

This is the perfect combination of sofa and bed; Piaz-
zaDuomo provides versatile solutions for the problems 
of space with a dash of contemporary elegance. A 
new living concept that demonstrates how easy it is 
to convert the lounge into a bedroom, with a product 
that is not the traditional sofa-bed, but a sofa that can 
be easily transformed into a single or double-size bed. 
Slatted mattress support for a spring or Memoform 
mattress. Headboards and seating have removable 
covers in fabric or leather, with velcro fasteners. The 
sofa-bed is supplied with three back cushions that have 
easily removable zip-fastened covers.

Síntesis ideal entre sofá y cama, PiazzaDuomo ofrece 
soluciones flexibles para solucionar los problemas de 
espacio, a la luz de un código de elegancia contem-
poránea. Un nuevo concepto del vivir que demuestra 
que tan fácil sea convertir el salón en una habitación, 

no con el clásico transformable sino con un sofá que, 
con pocos gestos, se vuelve una cama individual o de 
matrimonio. Base con lamas y colchón de muelles ó 
Memoform. Cabecera y asiento, con revestimiento 
en tejido o piel, desenfundables gracias al velcro, se 
completan con tres cojines con cremallera para poder 
desenfundarlos.

PiazzaDuomo ist eine ideale Verquickung von Bett 
und Sofa und bietet flexible, moderne und elegante 
Lösungen, wenn Platz zum Problem wird. Ein neues 
Wohnkonzept, das zeigt, wie bequem sich das Wohnz-
immer in ein Schlafzimmer umwandeln lässt und 
umgekehrt, nicht mit einem klassischen Schlafsofa 
sondern mit einem Sofa von erlesenem Design, das 
mit wenigen Handgriffen zum Einzel- oder Doppelbett 
wird. Gestell mit Federleisten und Federkern-oder 
Memoform Matratze. Kopfteil und Sitzfläche mit Stoff 
oder Leder beziehbar; abziehbar dank des Klettver-
schlusses; drei Kissen vervollständigen das Ganze, sie 
verfügen über einen Reissverschluss, damit auch sie 
abziehbar sind.

Synthèse idéale entre le canapé et le lit, Piazza-
Duomo offre des solutions flexibles pour résoudre les 
problèmes d’espace à l’enseigne d’un code d’élégance 
contemporaine. Un nouveau concept d’habitation qui 
montre combien il est aisé de convertir le living en une 
chambre à coucher non pas avec un transformable 
classique, mais avec un canapé au design recherché 

que quelques gestes suffisent à transformer en un lit 
à une place ou double. Base à lattes avec matelas à 
ressorts ou Memoform. Dossier et assise habillables en 
tissu ou en cuir et déhoussables grâce au velcro, il est 
complété par trois coussins munis de fermetures éclairs 
pour pouvoir les déhousser.

Идеальное сочетание дивана и кровати, Piazza-
Duomo – это решение проблемы недостатка места 
элегантным способом. Новая концепция жилого 
помещения отображает насколько легко превратить 
гостиную в спальню, используя не традиционный 
диван-кровать, а диван, легко превращающийся 
в односпальную или двуспальную кровать. 
Поверхность для сна снабжена рейками и пружинным 
матрасом или матрасом Memoform. Съемные чехлы из 
ткани или кожи, дополняют модель комплект из трех 
подушек.	

Piazza Duomo是沙发和床的完美融合，它提供了灵
活的解决方案，以当代优雅风格名义解决空间问题。
一种全新的居住理念，告诉我们将起居室变成卧室是
多么容易，省去繁琐的改造，而是只需几步操作，沙发
就变成了单人床或双人床。带弹簧床垫或Memoform
的板条底座。由于魔术贴的使用，搭配可拆卸布艺和
皮革外罩的扶手，座椅上配有三个带拉链的可拆卸外
罩的垫子。

PIAZZADUOMO
DESIGN GIULIO MANZONI
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Massima essenzialità per una soluzione semplice quanto versatile e 
adatta a ogni stile e a ogni ambiente.

An extremely unpretentious design for a simple versatile solution 
that adapts to every style and every environment.

Máxima esencialidad para una solución tan sencilla como versátil, 
adecuada para cualquier estilo y entorno.

Diese schlichte und vielseitige Lösung ist sehr essentiell und eignet 
sich für jeden Stil und jedes Ambiente.

L’essentialité maximale pour une solution aussi simple que polyva-
lente et adaptée à tous les styles et tous les environnements.

Максимальная существенность характеризует это простое 
решение, подходящее для любого стиля и любого интерьера.

极致的优雅使其简约又具多功能性，适合各种风格和各种环境。

SOMMIER
DESIGN FLOU
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La scelta più semplice per una camera essenziale e di 
gusto, da personalizzare a piacere e senza rinunciare 
alla qualità superiore di tutti i letti Flou.	

This is the most straightforward choice for a stylish, 
tasteful bedroom. It can be personalized without losing 
any of the superior quality intrinsic to all Flou beds.

sommier, design flou, 
chicago 560
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Letto estremamente funzionale, dal design lineare ed 
elegante. Disponibile con base Leonardo, base conteni-
tore, base fissa h 25 cm o h 16 cm e con base con rete 
a movimento elettrico. Rivestimento in tessuto o pelle 
totalmente sfoderabile.

Extremely functional bed of elegant linear design. 
Available with box-spring base Leonardo, storage 
base, fixed base h 25 cm or h 16 cm and with electrical 
movements. Completely removable cover in fabric or 
leather.

Cama sumamente funcional, de design lineal y 
elegante. Disponible con base de muelles Leonardo, 
base contenedor, base fija h 25 cm o h 16 cm y con 

somieres de movimiento eléctrico. Revestimiento en 
tejido o piel, completamente desenfundables.

Extrem funktionelles Bett mit linearem und elegantem 
Design. Steht mit Boxspring Unterfederung Leonardo, 
Bettkasten, festem Gestell H 25 cm oder H 16 cm und 
mit elektrisch verstellbarem Federholzrahmen zur 
Verfügung. Komplett abziehbarer Stoff oder 
Lederbezug.

Lit extrêmement fonctionnel, au design linéaire et 
élégant. Proposé avec base à ressorts Leonardo, à 
coffre, base fixe h 25 cm ou h 16 cm et avec sommiers 
à mouvements electriques. Revêtement en tissu ou cuir 
entièrement déhoussable.

Исключительно функциональная кровать лаконичного 
и элегантного дизайна. Кровать доступна к заказу 
в варианте с основанием Leonardo, с контейнерной 
базой, со стационарным основанием высотой 25 
или 16 см, а также с основанием, оборудованным 
электрическим приводом. Чехлы из ткани или кожи 
полностью снимаются.

Sommier是一款极致简约设计且功能实用的床。可选
可拆卸外罩物，外罩可选择不同面料：布艺或皮革。 底
座可选Leonardo系列弹簧箱床底，或固定排骨架床底
H25CM/H16CM, 或高箱底座，或电动底座。	

SOMMIER
DESIGN FLOU
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Un'idea semplice e intelligente: rendere visibili le doghe del letto 
solitamente nascoste. Nel letto Tadao la funzione diventa elemento 
primario del progetto.

A simple intelligent idea: expose the slats of the bed that are usually 
hidden away. In the Tadao bed, function becomes a primary design 
element.

Una idea sencilla e ingeniosa: hacer visibles los listones de la cama, 
normalmente ocultos. En la cama Tadao, la función se convierte en 
un elemento de diseño primordial.

Eine simple und intelligente Idee: den Lattenrost sichtbar machen, 
der normalerweise versteckt ist. Bei dem Bett von Tadao wird die 
Funktion zum primären Designelement.

Une idée simple et intelligente : rendre visibles les lattes du lit 
habituellement cachées. Dans le lit Tadao, la fonction devient un 
élément de design primordial.

Простая и умная идея: сделать видимыми обычно скрытые 
ламели кровати. В кровати Tadao функциональность становится 
главным элементом дизайна.

这是一款简约智能的设计：它将通常隐藏起来的床板显露了出来。
在 Tadao 床上，功能成为了主要的设计元素。

TADAO
DESIGN VICO MAGISTRETTI
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Tadao nella versione singola è il letto perfetto per i 
“design lovers” e per una camera giovane e informale. 
Da scegliere in due larghezze e tante originali finiture.

The single version of Tadao is perfect for “design 
lovers” who wish to create a young, informal bedroom. 
There is a choice of two widths and a range of original 
features.

tadao, design vico magistretti, n081, adam 847,

milano 7286

foglio, design pinuccio borgonovo, t013

pierre, design studio contromano, adam 845 - adam 844
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tadao, design vico magistretti, n096, morgan 903,

trio 7272

foglio, design pinuccio borgonovo, t013

pierre, design studio contromano, pablo 853

tadao, design vico magistretti, n052

moon, design matteo nunziati, nabuk n086
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Letto d’ispirazione orientale, raffinato ed essenziale. 
La base d’appoggio del materasso è costituita da do-
ghe portanti, che salgono senza interruzione a formare 
la testata. Tadao è disponibile in rovere tinto caffè o in 
iroko naturale e tinto caffè e nella finitura antigraffio 
Epoque (colori bianco e grey).

A bed of Oriental inspiration, elegant and clean-cut. 
The mattress support consists of strong slats that con-
tinue upwards to form the headboard. Tadao is avail-
able in coffee-brown oak or natural and coffee-stained 
iroko finishes and in the scratch-resistant surface 
finishe Epoque (white and grey colours).

Cama de inspiración oriental, refinada y esencial. 
La base de apoyo del colchón se compone de lamas 
portantes que suben sin interrupción formando la 

cabecera. Tadao está disponible en roble café, en iroko 
natural y teñido café, o en los acabado Epoque (colores 
blanco o grey)resistentes a los arañazos.

Bett orientalischer Inspiration, raffiniert und essen-
tiell. Die Auflagefläche für die Matratze besteht aus 
tragenden Latten, die ohne Unterbrechung ansteigen 
und auch den Kopfteil formen. Tadao ist in den Ausfüh-
rungen Eiche in der Farbe Kaffee, oder aus Iroko-Holz 
Natur und sowie kaffeefarben, und in den kratzfesten 
Oberfläche Epoque (in den Farben weiss und grey) 
erhältlich.

Lit d’inspiration orientale, raffiné et essentiel. La base 
d’appui du matelas est formée de lattes portantes, qui 
remontent sans interruption pour former la têtière. 

Tadao est disponible en chêne café ou en iroko naturel 
et teint couleur café, et dans le finition anti-rayures 
Epoque (couleurs: blanc et grey).

Изысканная и утонченная кровать в восточном духе. 
Основание под матрас состоит из несущих планок, 
образующих единую конструкцию с изголовьем. 
Tadao предлагается в дубе, окрашенном в кофейный 
цвет, или в ироко, окрашенном в натуральный и 
кофейный цвета, а также в устойчивой к царапинам 
отделке Epoque (цвета белый и серый).

东方风格的床，精致而重要。床垫底座由承重板条制
成，板条不间断地上升形成床头板。Tadao 有咖啡色
橡木、天然和咖啡色红枫木以及耐刮擦的 Epoque 饰
面（白色和灰色）可供选择。

TADAO
DESIGN VICO MAGISTRETTI
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I colori di tessuti, pelli, marmi, legni e metalli dei prodotti Flou fotografati 
sono indicativi, possono essere diversi da quelli reali.

Slight differences may be observed between the colors of the fabrics, the 
leathers, marble, wood and metals of the Flou products presented in the 
photographs and those of the real products. 

Los colores de tejidos, cueros, mármoles y metales de los productos Flou 
fotografiados sirven como indicación y pueden ser diferentes de los colores 
reales.

Die Stoff-, Leder-, Marmor-, Holz- und Metallfarben der fotografierten 
Flou Produkte sind rein beispielhaft undkönnen von den realen Farben ab-
weichen.

Les couleurs des tissus, des cuirs, des marbres, des bois et des métaux des 
produits Flou photographiés sont indicatifs et ils peuvent être différents 
de ceux réels.
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